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HISTORIQUE  I  HISTORY

HISTORIQUE DE L’ENTREPRISE

Les Produits de Contrôle Supérieurs, fût fondée en 1983 
par la famille Duchesneau.  

En 1993 Mr. François Rose se joint à l’entreprise en tant 
que directeur des ventes et développement de nouveaux 
produits. En l’an 2000, Monsieur Rose devient partenaire 
de l’entreprise. Par la suite, en 2008 celui-ci devient 
l’unique propriétaire des Produits de Contrôle Supérieurs. 

Comme son prédécesseur Monsieur Rose n’a qu’une seule 
ambition, fabriquer  et distribuer une gamme de produits 
antiparasitaires conçus pour tous les consommateurs 
canadiens. 

Fort de son expertise Monsieur Rose apporte une nouvelle 
vision à l’entreprise soit; la fabrication de produits de 
marques privées, l’élaboration et la création de nouveaux 
produits. Se joint à lui une équipe dévouée, qui apportera à 
l’entreprise une expertise solide et une détermination sûre.

Aujourd’hui, Les Produits de Contrôle Supérieurs offre plus 
de 150 produits qui sont offerts en divers formats. 

Les Produits de Contrôle Supérieurs ont à cœur 
l’environnement et la qualité de vie de ses clients, ce qui 
se reflète dans son approche de fabrication, offrant ainsi 
des produits de qualité supérieure. Des produits efficaces 
et sécuritaires, et ce, à des prix concurrentiels. 

Les Produits de Contrôle Supérieurs inc., un fabricant d’ici 
au service des gens d’ici.

HISTORY OF THE COMPANY
Superior Control Products inc., was founded in 1983 by 
the Duchesneau family. 

In 1993 Mr. François Rose joins the company as director 
of sales and development of new products. 

In 2000, Mr. Rose became partner of the company and in 
2008 he became sole owner of Superior Control Products 
Inc.

Like the previous owner Mr. Rose has only one ambition, 
to manufacture and distribute pest control products 
designed for all Canadian consumers. 

Building on his expertise Mr. Rose brings a new vision to 
the company; manufacturing products under private label, 
research and development of new efficient products. 
Joins him a dedicated team which will bring the company 
a solid expertise and reliable determination.

Today, Superior Control Products offers more than 150 
products in a variety of sizes. 

Superior Control Products Inc., has to heart the 
environment and the quality of life of its customers, 
which is reflected in its approach to manufacturing and 
providing you with high quality and secure products at 
competitive prices.

Superior Control Products Inc., The best solution to your 
pest control problem.
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TRAPPES 
COLLANTES
POUR ARAIGNÉES 
ET INSECTES 
Idéal pour les araignées et autres 
insectes. Emballage de 3 unités.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 24524	 Emballage de 3 unités /     	 774366245244
		  Pack of 3 units

GLUE TRAPS 
FOR SPIDER 
& INSECTS 
Ideal to catch spider and
insects. Pack of 3 units.

LE DESTRUCTEUR 
D’ARAIGNÉES ET D’INSECTES 
(Prêt à utiliser)
Élimine toutes les espèces d’insectes rampants, comme 
les araignées, coquerelles, perce-oreilles, fourmis, puces 
et poissons d’argent. Produit à base d’eau. 
Résiduel : Usage intérieur 90 jours, extérieur 60 jours. 
Principe actif : Permethrine : 0,25 %

	 CODE	 FORMAT / SIZE		  UPC / CUP 

	 1582	 1 litre	 774366158216
	 1584	 2 litres ens. / kit	 774366158469

THE SPIDER AND INSECTS 
DESTROYER 
(Ready to use)
Kills all kinds of crawling insects such as spiders, 
cockroaches, earwigs, ants, fleas and silverfish. 
Water base product. Residual : Indoors 90 days 
and outdoors 60 days.	
Active ingredient: Permethrin 0,25 %

LE DESTRUCTEUR 
D’ARAIGNÉES ET 
D’INSECTES
(CONCENTRÉ)
Élimine plusieurs variétés 
d’insectes comme : les araignées, 
les fourmis, les perce-oreilles et 
la plupart des insectes rampants. 
Usage intérieur/extérieur. 
Efficace pour le jardin, les arbres 
et les bâtiments.
Principe actif : 
Permethrine : 12.5 g/litre.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 371	 250 ml	 774366123719
	 372	 500 ml	 774366123726

THE SPIDER 
AND INSECTS 
DESTROYER
(CONCENTRATE)
Kills several variety of insects, 
spiders, earwigs, ants and most 
crawling insects. For indoor/outdoor 
use. 
Effective for gardens, 
on trees and buildings.
Active ingredient:
Permethrin: 12.5 g/litre
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LE 
DESTRUCTEUR 
D’ARAIGNÉES II   
EN POUDRE
Poudre 100% naturelle. 
Terre diatomée, utiliser à 
l’intérieur et à l’extérieur. 
Élimine les araignées, fourmis, 
blattes et autres insectes 
rampants.
Principe actif : 
91,1 % Dioxyde de silice.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 794     	 200gr          	 774366794124

THE SPIDER 
DESTROYER II 
POWDER  
100% Natural powder insecticide. 
Diatomaceous 
Earth for indoor and outdoor 
use. Kills spiders, ants, 
cockroaches and other 
crawling insects.
Active ingredient:  
91,1% Silicon Dioxide. 

PULVÉRISATEUR
DISPONIBLE
SPRAYER
AVAILABLE

INSECTICIDES
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LE 
DESTRUCTEUR 
D’INSECTES 
MAISON & 
JARDIN
Poudre 100% naturelle. Terre 
diatomée, utiliser à l’intérieur et 
à l’extérieur.  Élimine les perce-
oreilles, puces, araignées, grillons, 
fourmis, blattes, punaises, guêpes, 
poissons d’argent et autre insectes 
rampants. 
Principe actif : 
91.1 % dioxyde de silice.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 800	 200 gr	 774366800122
	 8000	 1 kg	 774366800016
	 8500	 5 kg	 774366850011

THE HOUSE 
& GARDEN 
INSECT 
DESTROYER 
100% Natural powder insecticide.  
Diatomaceous Earth for indoor 
and outdoor use, kills earwigs, 
beetles, spiders, bed bugs, ants 
cockroaches, wasps, silverfish and 
other crawling insects. 
Active ingredient:  
91.1% Silicon Dioxide

LE PROTECTEUR 
MAISON & JARDIN
(CONCENTRÉ)
Protège le jardin, les arbres, la maison 
et le bâtiment. Contrôle une grande 
variété d’insectes. 
Usage intérieur et extérieur. 
Principe actif : 
Permethrine : 12.5 g/litre

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 379	 250 ml	 774366379123
	 380	 500 ml	 774366380129

THE PROTECTOR 
HOUSE & GARDEN
(CONCENTRATE)
Protect gardens, trees, houses and 
buildings. Control any kind 
of crawling insects. 
Indoor and outdoor use
Active ingredient:  
Permethrin: 12.5 g/litre

INSECTICIDES

LE PROTECTEUR 
MAISON & JARDIN
(PRÊT À UTILISER)
Protège vos jardins, arbres, plantes, 
maisons et bâtiments contre tout 
insectes rampants. 
Usage intérieur et extérieur.
Principe actif : Perméthrine : 0.25 %

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 1682	 1 litre	 774366168215
	 1684	 2 litres ens. / kit	 774366168468

THE PROTECTOR 
HOUSE & GARDEN
(READY TO USE)
Protect your gardens, trees,
 houses and buildings against 
all crawling insects. 
Indoor and outdoor use.
Active ingredient:  Permethrin: 0.25 %.

PULVÉRISATEUR
DISPONIBLE
SPRAYER
AVAILABLE
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TRAPPES 
COLLANTES
POUR FOURMIS 
ET AUTRES 
INSECTES 
Idéal pour les fourmis et autres in-
sectes. Emballage de 3 unités.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 24624	 Emballage de 3 unités /        	 774366246241
		  Pack of 3 units

GLUE TRAPS 
FOR ANTS 
AND OTHER 
INSECTS 
Ideal to catch ants and other 
insects. Pack of 3 units.

SUPER ANT KILLER
This liquid contains attractive bait which ants take 
to their nest to feed larveas and queen. Use where 
ants are noticed.
Active ingredient: Borax 5,4%

	 CODE	 FORMAT / SIZE	              UPC / CUP 

	 366	 Emballage de 24 unités /        		  774366366246
		  Pack of 24 units

SUPER TUE FOURMIS
Ce liquide contient un appât que les fourmis trans-
portent jusqu’à leur nid pour nourrir les larves et leur 
reine. Appliquer là où les fourmis circulent.
Principe actif: Borax 5,4%

INSECTICIDES

LE DESTRUCTEUR DE 
FOURMIS EN POUDRE
Poudre 100 % naturelle. Terre diatomée, utiliser 
à l’intérieur et à l’extérieur. Élimine les fourmis. 
Principe actif : 91.1% dioxide de silice.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 797	 200 gr	 774366797125
	 7900	 1 kg	 774366790041

THE ANT DESTROYER
POWDER
100 % Natural powder insecticide. Diatomaceous 
earth for indoor and outdoor use. Kills ants. 
Active ingredient: 91.1%  Silicon Dioxide

DESTRUCTEUR DE 
FOURMIS ET D’INSECTES
(PRÊT À UTILISER)
Élimine plusieurs variétés d’insectes tel que les 
fourmis, les araignées, les perce-oreilles et plusieurs 
autres. Usage intérieur / extérieur. Efficace pour le 
jardin, les arbres et  les bâtiments.
Principe actif :  Perméthrine : 0.25 %

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 1882	 1 litre	 774366188213
	 1884	 2 litres ens. / kit	 774366188442

THE ANT AND INSECTS
DESTROYER
(READY TO USE)
Kill several variety of insects, ants, spiders, 
earwigs and more. For indoor / outdoor use. 
Effective for the garden, on trees and buildings.
Active ingredient:  Permethrin: 0.25 %
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PULVÉRISATEUR
DISPONIBLE
SPRAYER
AVAILABLE

THE EARWIG 
DESTROYER
100% natural powder insecticide. 
Diatomiceous Earth for indoor 
and outdoor use. Kills earwigs.
Active ingredient:  91.1 % Silicon Dioxide

LE DESTRUCTEUR 
DE PERCE-OREILLES
Poudre 100% naturelle. Terre diatomée, 
utiliser à l’intérieur et à l’extérieur. 
Élimine les perce-oreilles
Principe actif : 91.1 % dioxide  de silice

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP  

	 796	 200 gr	 774366796128
	 7600	 1 kg	 774366760013 

MALATHION 50 %
(CONCENTRÉ)
Insecticide miticide pour 
légumes, fruits, fleurs et 
plantes ornementales.
Contrôle les aleurodes, les 
charançons, les chenilles, les 
cochenilles, les pucerons, les 
punaises , les acariens et plusieurs 
autres insectes.
Principe actif: Malathion 50%

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 367	 250 ml	 774366367120
	 368	 500 ml	 774366368127

MALATHION 50 %
(CONCENTRATE)
Liquid insecticide miticide 
for vegetables, fruits, 
flowers and ornementals.
Control aphids, caterpillars, 
mealybugs, bugs, mites 
and several other insects. 
Acive Ingredient: Malathion 50%

TRAPPES 
À FOURMIS II 
Stations d’appât à fourmis. 
Détruit généralement toute la 
colonie. Pour usage domestique.
Principe actif : Borax 5.4 %  
Emballage de 3 trappes de 6 g ch.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 361	 Emballage de 3 unités /        	 774366361036
		  Pack of 3 units

ANT TRAPS II 
Pre-baited station. 
Safety boxes, easy to use. 
Indoor and outdoor use.
Active ingredient: Borax 5.4%
Pack of 4 units of 14ml ea.

SUPER 
TUE FOURMIS II
Stations d’appât à fourmis. Boîtes 
sécuritaires, facile à utiliser. 
Utilisation intérieur et extérieur.
Principe actif : Borax 5.4%
Emballage de 4 unités de 14ml ch.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 365	 Emballage de 4 unités /        	 774366365041
		  Pack of 4 units

SUPER ANT 
KILLER II 
Pre-baited station. Safety 
boxes, easy to use. 
Indoor and outdoor use.
Active ingredient: Borax 5.4%
Pack of 4 units of 14ml ea.

INSECTICIDES  I  MITICIDES  I  PIÈGES  I  TRAPS
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LIQUIDE 
INSECTICIDE 
D’HUILE À 
VAPORISATION 
POUR ARBRES 
DORMANTS 
(CONCENTRÉ)
Insecticide pour arbres au stade 
dormant. Huile à vaporisation éliminant 
les insectes hivernant sur les arbres, 
arbustes fruitiers et d’ornements. Tels 
que les tétraniques rouges, larves, pucerons.
Principe actif : Huile minérale : 97 %

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 373	 500 ml	 774366123733
	 390	 2 litres	 774366390067

LIQUID 
INSECTICIDE 
OIL SPRAY FOR 
DORMANT TREES
(CONCENTRATE)
Oil spray kills over-wintering insects 
on trees, fruits or ornamental 
shrubs. Such as red mites, 
leafrollers, aphids.
Active ingredient:  
Mineral oil : 97 %

BOUILLIE 
SOUFRÉE
(CONCENTRÉ)
Pulvérisée sur les plantes ligneuses au 
stade dormant. Assure la répression de 
certains insectes et maladies.
Principe actif :  Polysulfure de 
calcium : 23 %

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 374	 250 ml	 774366123740
	 375	 1 litre	 774366123757
	 378	 500 ml	 774366123788
	 3500	 4 litres	 774366350047

LIME SULPHUR
(CONCENTRATE)
Control certain insects and 
diseases on wood plants as 
dormant spray.
Active ingredient:   Calcium 
polysulphide : 23 %

TROUSSE DE 
VAPORISATION 
POUR ARBRES 
DORMANTS
Pulvériser sur les plantes ligneuses au 
stade dormant. Ces produits assurent 
la répression de certains insectes et 
maladies hivernant sur les arbres, 
arbustes fruitiers et ornementaux.
Principe actif : Huile minérale: 97 %
Polysulfure de calcium: 23 %

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 376	 500 ml + 1 litre (boite/box)	 774366376061

DORMANT 
OIL SPRAY 
KIT
it is applied on dormant  woody 
plants ( trees, shrubs, fruits 
trees) . these products helps 
the suppression of diseases and 
insects over wintering.
Active ingredients:  
mineral oil: 97 %
calcium polysulphide: 23 %

INSECTICIDES  I  FONGICIDES  I  MITICIDES

PULVÉRISATEUR
DISPONIBLE
SPRAYER
AVAILABLE

TRAPPES 
À FOURMIS II 
Stations d’appât à fourmis. 
Détruit généralement toute la 
colonie. Pour usage domestique.
Principe actif : Borax 5.4 %  
Emballage de 3 trappes de 6 g ch.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 361	 Emballage de 3 unités /        	 774366361036
		  Pack of 3 units
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WEEDEX
HERBICIDE SÉLECTIF
WeedEx herbicide prêt à l’emploi.
Principes actifs : 2-4-D : 1,9g/L
Mécoprop-P : 0,18g/L
Dicamba : 1,0g/L

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 VP004	 1 litre  PAE/RTU 	 774366004124
	 VP005	 2 litres  PAE/RTU	 774366005060
	 VP008	 5 litres  PAE/RTU	 774366008047	

WEEDEX
SELECTIVE HERBICIDE
WeedEx herbicide ready to use.
Active ingredients:  2-4-D : 1,9g/L 
Mécoprop-P: 0,18g/L 
Dicamba: 1,0g/

WEEDEX
HERBICIDE 
SÉLECTIF
WeedEx herbicide 
concentré.
Principes actifs : 
2-4-D : 1,9g/L
Mécoprop-P : 0,18g/L
Dicamba : 1,0g/L

	 CODE	 FORMAT / SIZE      UPC / CUP 

	 VP006	 1 L CONC. 	 774366006128

WEEDEX
SELECTIVE 
HERBICIDE
WeedEx concentrate 
herbicide.
Active ingredients:  
2-4-D : 1,9g/L 
Mécoprop-P: 0,18g/L 
Dicamba: 1,0g/L

WEEDEX
BARRE ET BÂTON 
HERBICIDES 
SÉLECTIFS
Principes actifs : 2-4-D 

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 VP001	 Barre / bar  0.850kg 	 774366001123
	 VP002	 Bâton / stick  150g	 774366002243
	 VP897	 Combo	 774366897061

WEEDEX
SELECTIVE HERBICIDE
BAR AND STICK
DANDELION
Active ingredients:  2-4-D 

Herbicide liquide pour pelouse. Supprime plusieurs espèces de mauvaises herbes 
à feuilles larges du gazon. Weed control for your lawn. Many broadleaf weeds.

DISPONIBLE / AVAILABLE
Territoires du Nord Ouest / Northwest Territories
Colombie Britannique  /  B.C
Alberta
Saskatchewan
Manitoba

HERBICIDES SÉLECTIFS  I  SELECTIVE HERBICIDES

PRÉSENTOIR

DISPLAY
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BYE BYE WEED 
HERBICIDES NON 
SÉLECTIFS
Herbicide liquide pour la 
suppression de broussaille, 
graminées et mauvaises herbes 
à feuilles larges. Supprime la 
plante entière, brûle les feuilles et 
les tiges et tue les racines. Nulle 
activité résiduelle dans 
le sol. 
Principes actifs : Glyphosate (sous 
forme de sel isopropylamine)
prêt à utiliser (PAU) 7g/L
concentré 143g/L
super concentré 356g/L

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 VP012	 1 litre PAU/RTU	 774366022128
	 VP013	 2 litres PAU/RTU 	 774366023064
	 VP014 	 1 litre CONC.	 774366024122
	 VP015	 1 litre SUPER CONC. 	 774366025129
	 VP020	 5 litres PAU/RTU	 774366020049

BYE BYE WEED 
NON SELECTIVE 
HERBICIDE
Bush, grass & broadleaf weed 
control liquid. Control entire 
plant, burns off. Leaves and 
stems and kills roots. Non 
selective herbicide. No residual 
soil activity. 
Active ingredients:  Glyphosate 
(present as isopropylamine salt)
Ready to use 7g/L
Concentrate 143g/L
Super Concentrate 356g/L

HERBICIDES	 I	 NON SELECTIVE
NON SÉLECTIFS		  HERBICIDE

PULVÉRISATEUR
DISPONIBLE
SPRAYER
AVAILABLE
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PULVÉRISATEUR
Pompes de haute efficacité. Mise 
sous pression en moins de coups. 
Dessus à entonnoir. Facile et sans 
déversement. Arrêt ergonomique. 
Lance robuste qui ne se corrodera 
pas. Réservoir transparent avec 
repères de remplissage. 
Motif de pulvérisation ajustable. 
Garantie de 1 an. 

	 CODE	 FORMAT/SIZE	 UPC/CUP 

	 SP1	 1 gallon	 774366888112
	 SP2	 2 gallons	 774366888229

SPRAYER
High efficiency pump. 
Pressurizes with fewer 
strokes. Easy, no spill. 
Funnel top. Verrouillable 
ergonomic. Shut-off with 
lock-on feature. Heavy duty 
non-corrive wand. See thru 
tank with fill markings. 
Adjustable spray pattern. 
1 year Warranty.

PULVÉRISATEUR 
DORSAL
Pompe de haute efficacité. Mise 
sous pression en moins de coups. 
Dessus à entonnoir. Facile et sans 
déversement. Arrêt ergonomique. 
Lance robuste qui ne se corrodera 
pas. Réservoir transparent avec 
repères de remplissage.
Motif de pulvérisation ajustable. 
Garantie de 1 an.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 GAL4	 4 gallons	 774366888410

BACK SPRAYER
High efficiency pump. 
Pressurizes with fewer 
strokes. Easy, no spill. 
Funnel top. Verrouillable 
ergonomic. Shut-off with 
lock-on feature. Heavy duty 
non-corrive wand.  See thru 
tank with fill markings. 
Adjustable spray pattern. 
1 year Warranty

PULVÉRISATEURS  I  SPRAYER

PULVÉRISATEUR
Pompes de haute efficacité. Mise sous 
pression en moins de coups. Dessus à 
entonnoir. Facile et sans déversement. 
Arrêt ergonomique. Lance robuste qui ne se 
corrodera pas. Réservoir transparent avec 
repères de remplissage. 
Motif de pulvérisation ajustable. 
Garantie de 1 an. 

	 CODE	 FORMAT / SIZE        UPC / CUP 

	 GAL0	 1.5 litre	 774366888045

SPRAYER
High efficiency pump. Pressurizes 
with fewer strokes. Easy, no spill. 
Funnel top. Verrouillable ergonomic. 
Shut-off with lock-on feature. 
Heavy duty non-corrive wand. See 
thru tank with fill markings. 
Adjustable spray pattern. 
1 year Warranty.
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TRAPPES 
COLLANTES
POUR PYRALES
Pour la pyrale de la farine et 
nombreux autre insectes.  
Incluant phéromone à l’intérieur. 
Inclus 2 trappes et 2 phéromones.

	 CODE	 FORMAT / SIZE                          UPC / CUP 

	 24302	 Emballage de 2 untiés /       774366243028
		  Pack of 2 units 	

GLUE TRAPS 
FOR MOTHS
Indian meal, flour, and many 
other food infesting moths. 
Pheromone is included with  
the trap. 2 traps with  
2 pheromone lures.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 1102	 (1) rouleau de 30’ / roll of 30’	 774366110214

PIÈGES 
À MOUCHES
Piège à mouches. 
Mesurant 10 pouces de large 
et 30 pieds de long. 
Idéal en milieu agricole.

GIANT 
FLY TRAP
Giant fly trap. 
Measuring 10 inches x 30 feet roll.
Great for agricultural environnements.

PROMAXX 
INSECTES ET 
MOUCHES
Pièges transparents pour fenêtre. 
Ces pièges capturent les insectes 
volants, tels que mouches, 
coccinelles, maringouins, etc.
4 unités par paquet.

	 CODE	       FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 MAXX 525	 Emballage de 4 untiés /	 774366525247
		  Pack of 4 units	

PROMAXX 
BUGS AND 
FLIES
Clear window traps. This trap 
catches flying insects, flies, 
beetles, mosquitoes, etc. 
4 units per pack.

SUPER 
ATTRAPE MOUCHE
Piège adhésif qui attire 
et capture les mouches 
et insectes volants. 

	 CODE	 FORMAT / SIZE                            UPC / CUP 

	 1101	 Emballage de 4 unités /       774366201103
		  Présentoir de 24 emballages
		  Blister pack of 4 units / 
		  Display of 24 packs

SUPER 
FLY CATCHER
Sticky attracts and 
catches flying insects. 

ROULEAU 
DE 9M 
(30PI)

30 FT 
ROLL

1937, Le Chatelier, Laval, Qc, 
Canada  H7L 5B3

1-855-808-2333 • info@scprod.ca
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TIP

CONSEIL

NON-TOXIC
FOR USE IN: BARNS, 
WASTE ROOMS, 
ANIMAL FARMS 

& OTHER HIGH 
INFESTATION AREAS

NON 
TOXIQUE
À UTILISER DANS :
LES GRANGES, 
SALLES À 
ORDURES, 
FERMES 
ET AUTRES 
ENDROITS 
OÙ IL Y A UN 
PROBLÈME DE 
MOUCHES.

PIÈGE À MOUCHES 
GÉANT RÉSISTANCE 
PROFESSIONNELLE
IDÉAL POUR LES MILIEUX 
AGRICOLES

GIANT 
FLY TRAP 

PRO 
STRENGHT

GREAT FOR AGRICULTURAL 
ENVIRONNEMENTS

MODE D’EMPLOI :  
1. SUSPENDRE LE PIÈGE À MOUCHES GÉANT À UN CROCHET OU À UN CLOU
2. EXPOSER ENVIRON 30 À 60 CM (1 À 2 PI) DE SURFACE COLLANTE EN TIRANT VERS LE BAS
3. LORSQUE LA SURFACE EST REMPLIE, TIRER À NOUVEAU UNE AUTRE LONGUEUR DE 30 À 60 CM
 (1 À 2PI), ROULER LA PARTIE UTILISÉE ET COUPER LA AVEC UN COUTEAU OU UNE 
	 D’UNE	LAME	ESCAMOTABLE	MONTÉE	SUR	UN	MANCHE	(EX.	EXACTO)

CONSEIL : APRÈS AVOIR COUPÉ LA PARTIE UTILISÉE, REPLIER ENVIRON 2.5 CM (1PO) DE LA 
NOUVELLE SURFACE EXPOSÉE POUR FACILITER LA MANIPULATION. 

MISE EN GARDE : GARDER HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTS ET DES 
ANIMAUX. EN	CAS	DE	CONTACT	AVEC	L’ADHÉSIF,	UTILISER	DE	L’HUILE	MINÉRALE	OU	VÉGÉTALE	
POUR NETTOYER LA PEAU. UTILISER UN DILUANT POUR PEINTURE POUR NETTOYER AISÉMENT LES 
PLANCHERS ET AUTRES SURFACES.

DIRECTIONS OF USE: 
1.  HANG GIANT FLY TRAP ON A HOOK OR NAIL
2.  EXPOSE APPROXIMATELY 1-2 FT. OF THE STICKY SURFACE BY PULLING IN A 
 DOWNWARD MOTION
3.  WHEN THE SURFACE IS FULL, PULL TRAP DOWN AN ADDITIONAL 1-2 FT., 
 ROLL UP THE USED PORTION AND CUT WITH A RAZOR OR A KNIFE

TIP : AFTER CUTTING USED PORTION, FOLD UP ONE INCH OF THE NEWLY 
EXPOSED SURFACE TO ENSURE EASY AND HANDLING.

CAUTION: KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN AND PETS. IN 
CASE OF CONTACT WITH ADHESIVE, USE VEGETABLE OR MINERAL OIL TO REMOVE 
FROM SKIN. USE PAINT THINNER FOR EASY CLEAN UP ON FLOORS AND OTHER 
SURFACES.

11
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TUE-MOUCHES  I  FLY SWATTER 

TUE MOUCHES 
ÉLECTRIQUE
Tue tous les insectes volants 
au contact du filet électrifié. 
Fabrication de plastique.
La tension générée est 
supérieure à 1000V DC.
Fonctionne avec 2 piles AA 
(non incluses) 

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 TM199	 (1) unité / unit	 774366199127 	

ELECTRIC 
FLY SWATTER
Kills all flying insects by touching the 
net. Plastic manufacturing.
The generated voltage is higher 
than DC 1000V. Operates on 2 AA 
batteries (not included).

TUE-MOUCHES
Manche renforcé en métal. 
Couleurs assorties. 
Présentoir de 24.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 TM222	 24 unités/units/Présentoir/Display	 774366222122

FLY SWATTER
Metal strength handle. 
Assorted colors. Display of 24

L’ATTRAPEUR 
LUMINEUX 
Aires de transformation de nourriture ou 
entreposage de déchets. 1 piège collant 
inclus. utilisation intérieure seulement.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 H30A	 (1) pièce / piece	 774366777783

THE LIGHT
TRAP
Areas of food processing or 
waste storage. 
One glue trap included.
For indoor use only

TRAPPE COLLANTE 
Trappe collante recharge pour 
l’attrapeur lumineux H30A

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 H30AGLUE

GLUE TRAP
Refill for the light 
trap H30A

NÉON DE 
REMPLACEMENT 
Néon de remplacement pour H30A

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 H30AFLUO  (1) pièce / piece	 774366777639

NEON 
REPLACEMENT 
Replacement for neon H30A
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PIÈGE À GUÊPE 
RÉUTILISABLE 
Capture et élimine les guêpes 
et certains insectes volants. 
Réutilisable et facile à utiliser. 
Ajouter le contenu du sachet dans 
le contenant, mélangé avec de 
l’eau et suspendre. Conçu pour 
l’extérieur, efficace et sécuritaire.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 1552	 (1) piège / trap	 774366155260

YELLOW 
JACKET TRAP 
REUSABLE 
Catches and kills Yellow 
Jacket, and other flying insects. 
Easy to use. Open the attractant 
bag and pour it in the container 
add water and hang. Safe and 
efficient. Reusable.

PIÈGE À MOUCHES
JETABLE
Développé par des scientifiques 
pour attirer toutes les espèces de 
mouches, moucherons et certains 
insectes volants. Il vous suffit d’ajouter 
de l’eau et de le suspendre Facile à 
utiliser et sécuritaire. À utilisation 
unique (Présentoir de 12 unités). 

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 1554	   (1) sac / bag	 774366155420

DISPOSABLE
FLY TRAP
Scientifically developed to 
lure and kill flies midges 
and other flying insects. 
Easy to use, just add 
water and hang. 
(12 units display).

PIÈGE À MOUCHE 
RÉUTILISABLE
Capture et élimine les mouches, 
moucherons et certains insectes 
volants. Réutilisable et facile à utiliser. 
Ajouter le contenu du sachet dans le 
contenant mélangé avec de l’eau et 
suspendre. Conçu pour l’extérieur, 
efficace et sécuritaire.

	 CODE	 FORMAT / SIZE 	 UPC / CUP 

	 1550	 (1) piège / trap	 774366155062	

FLY TRAP 
REUSABLE
Catches and kills flies and 
other flying insects. Easy 
to use. Open the attractant 
bag and pour it in the 
container add water and 
hang. Safe and efficient. 
Reusable. Outdoor used.

RECHARGE 
ATTRACTIVE POUR
PIÈGE À MOUCHES
Substance attractive scientifiquement 
conçue pour attirer la plupart des espèces 
de mouches. Une fois mélangée à l’eau,  
la substance attractive se dissout et 
commence à agir. 

	 CODE	 FORMAT / SIZE 	 UPC / CUP 

	 1551	 Recharge 85 g / Refill 85g	 774366155161	

REFILL 
FOR FLY TRAP 
Fly trap attractant 
scientifically formulated to 
lure all major fly species to 
this trap. Attractant dissolves 
and activates once water 
is added.

RECHARGE 
ATTRACTIVE 
POUR PIÈGE  
À GUÊPES
Substance attractive scientifiquement 
conçue pour attirer la plupart des 
espèces des guêpes. Une fois mélan-
gée à l’eau, la substance attractive se 
dissout et commence à agir.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 1553	 Rercharge 85 g / Refill 85g	 774366155369

REFILL 
FOR YELLOW 
JACKET TRAP 
Fly trap attractant scientifically 
scientifically formulated to 
lure all major yellow jacket 
species to this trap. Attractant 
dissolves and activates once 
water is added. 

PIÈGES  I  INSECTICIDES  I  TRAPS
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L’ATTRAPEUR 
LUMINEUX 
Protection naturelle contre les insectes 
nuisibles dans la maison sans utiliser 
de produits chimiques. Attire et tue les 
insectes. Pour utilisation à l’intérieur. 
Pour utilisation à l’extérieur, garder à 
l’abri et protéger des intempéries. 110 v. 

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 GF4WB	 (1) pièce / piece	 774366777745

THE  LIGHT 
TRAP
A natural protection 
against pesky bugs in home 
without the use of any 
chemical products.
Attracts and kills the 
insects. No charge needed. 
For indoor use.  For outdoor 
should be cover, keep from 
bad weather.
110 v.

AMPOULE DE 
REMPLACEMENT 
GK-2C, GF-4WB

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 AMPG-1B 	    (1) pièce / piece	 774366777615

REPLACEMENT 
BULB
GK-2C, GF-4WB 

PIÈGES 	 ELECTRICS
ÉLECTRIQUES	 TRAPS  I  

RECHARGE POUR 
L’ATTRAPEUR 
LUMINEUX F115
Piège collant qui attire les insectes 
et les capturent.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 F116	 Emballage de 10 untiés /	 774366116124
		  Pack of 10 units	

THE LIGHT 
TRAP REFILL
Glue trap to attract and catch 
insects.

L’ATTRAPEUR 
LUMINEUX
Ce système offre un 
environnement sans insectes. 
Efficace et non toxique. Conçu 
pour une utilisation intérieure. 
La lumière attire les mouches, 
mouches à fruits, pyrales, 
coccinelles, maringouins et 
autres insectes volants.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 F115	 (1) pièce/piece 	 774366115066

THE LIGHT 
TRAP
Create an insect free environment. 
Efficient and non toxic. Designed 
for indoor use. The insect catcher 
light is proven to trap annoying 
house flies, fruit flies, moths, Asian 
lady beetles, mosquitoes and other 
insects.
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LE DIFFUSEUR 
Parfum d’ambiance à essence de menthe citronnée
Couvre jusqu’à 40 mètres cubes.

THE DIFFUSER
Ambiance perfume of lemon minth essence
Covers up to 40 cubic metres.

	 CODE	 FORMAT / SIZE        UPC / CUP 

	 1555          (1) pièce/piece      774366155567

RÉPULSIFS  I  INSECTICIDES  I  REPELLENTS

LE PIÈGE À 
MOUSTIQUES 
Protège les espaces extérieurs 
des moustiques. 
Aucun insecticide. 
Produit écologique. 
Il suffit d’ajouter de l’eau 
et d’accrocher le piège.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	   UPC / CUP  
	 1579 	 Emballage de 2 unités de 80 g ch	  774366157929
        	 Pack of 2 units of 80 g each

THE 
MOSQUITOS 
TRAPS
Protect your outdoor living 
spaces from mosquitos. 
No killing agent. Eco friendly. 
Just add water and hang.

K-O CHASSE-
MOUSTIQUE 
LIQUIDE
Protection corporelle contre 
les moustiques, repousse les 
maringouins, les mouches, 
les brulots, les tiques, les puces, 
etc. Répulsif liquide contre 
les moustiques.
Principe actif : DEET plus 
tolumides apparentés actifs 
(30 %).

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 S037	 120 ml	 774366035203 

K-O INSECT 
REPELLENT
LIQUID
Insecticide to repell insects, 
to keep away from body 
flie, personel against west, 
mosquitoes, flies, ticks, biting 
midges, chiggers, etc. Lotion 
insect repellent. 
Active ingredient:  DEET plus 
related active tolumides (30 %).
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HIBOU 
AVEC AILES
Dissuade les oiseaux et 

animaux sauvages d’approcher. 
Couleurs naturelles.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 1488	 (1) pièce / piece	 774366148866

PROWLER OWL 
WITH WINGS

Deters birds and wild 
animals from approaching. 

Natural color.

LE GARDIEN DU 
BALCON
Répulsif sonore discret pour les 
oiseaux. Éloigne et empêche les 
oiseaux de se percher autour du 
balcon, patio, bâtiment et prévient 
les dommages. Résistant à l’eau, 
fonctionne à l’électricité ou à piles.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 X666	 (1) pièce / piece	 774366666087

THE BALCONY 
GUARD
Silent bird repellent. 
Chase birds from your 
balcony, patio, building, 
prevents damages. 
Waterproof, works with 
electric or batteries.

RÉPULSIFS 	 BIRD
POUR OISEAUX	 REPELLENTS  I  

POTEAU
Poteau de métal de couleur 
noir, extensible de 
22 à 36 pouces 

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 1488P	  (1) pièce / piece	 774366148897

POST
Metal post, black, 
extensible 22 to 
36 inches.

HIBOU
Hibou répulsif visuel aux couleurs 

naturelles. Dissuade les oiseaux et 
animaux sauvages d’approcher.

Hauteur de 50 cm (21 po.) et 
largeur de 20,32 cm (8,5 po.)

Résistance face aux intempéries.
Anneau pour suspendre.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 1480	 (1) pièce / piece	 774366148064

OWL
Visual repellent owl 
with natural colors. 

Deters birds and wild 
animals from approaching. 

H: 51 cm (21 in.) 
L:  20.32 cm (8.5 in.) 
Weather resistance.

Ring to hang the owl.
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CHASSEUR 
D’OISEAUX

Utiliser pour effrayer et éloigner les 
oiseaux. Fait de matériel résistant aux 

intempéries. Facile à installer. 
4 pieds diamètre. 

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 1489	 (1) pièce / piece	 774366148910 

BIRDS 
HUNTER 

Use to scare birds away. 
Made with weather 

resistant material. Easy to 
install. 4 feet diameter. 

ANTI-PERCHOIR 
EN MÉTAL
Empêche les oiseaux nuisibles 
de se poser ou de se percher. 

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 1492	 5’’ large X 2’ / 5’’ wide X 2’

ANTI-PERCH
METAL 
Prevenst birds from 
landing. 

ANTI-PERCHOIR
Empêche les oiseaux nuisibles de 
se poser ou de se percher. Plastique 
transparent très résistant.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 1498	 10 sections de 1’/10 sections of 1’	 774366149818
	 1498V	 100 sections de 1’/100 section of 1’	

ANTI-PERCH
Block pest bird from landing 
strips. Very resistant transparent 
plastic.

SUPER 
CHASSEUR
Pâte répulsive collante pour 
chasser les pigeons et les 
oiseaux nuisibles. Seulement une 
application par saison. 
Ne blesse pas les oiseaux.
Principe actif : Polybutène : 88%

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 1499	 250 gr	 774366149917

SUPER HUNTER
Sticky paste repellent to chase 
away pigeons and birds. 
Only one application per season. 
Harmless to birds. 
Active ingredient:Polybutene : 88%

RÉPULSIFS 	 BIRD
POUR OISEAUX	 CONTROL SYSTEM  I  

BYE BYE OISEAU
Empêche les chauves-souris, 
les hirondelles et les espèces 
sauvages de nicher sous vos 
corniches. Ne blesse pas les 
animaux. À peine visible. Facile à 
installer. Aucun outil nécessaire, 
simplement peler et installer. 
Protège les haut-parleurs et les 
lumières extérieur.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 1487	 Emballage de 2 untiés /	 774366148718
		  Pack of 2 units	

BYE BYE BIRDIE
Prevents bats, swallows and 
wildlife from nesting under 
your eaves. Does not hurt 
the bird or wildlife. Nearly 
invisible. Easy to install (peel 
and stick). No tools required. 
Protects speakers and outdoors 
fixtures.
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LE RUBAN 
IRRITABLE
Ruban irritable 
holographique repoussant 
les oiseaux. Suspendre 
ou attacher partout où les 
oiseaux nuisibles peuvent 
se percher, nidifier ou créer 
des problèmes.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 1495      25 pieds / 25 feet	 774366149511

IRRITABLE 
TAPE
Irridescent 
holographic bird 
repelling ribbon. Hang 
or tie wherever pest 
birds roost, nest or 
create problems.

REGARD MENAÇANT
Débarrassez-vous des oiseaux sans 
risque! Accrocher REGARD MENAÇANT 
solidement afin qu’il puisse bouger et se 
balancer aisément.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

1496	 (1) pièce / piece	 774366149610	   

SCARE EYE
Get rid of birds safely. Hang 
SCARE EYE securely. Allow to 
move and swing.

LE RUBAN BRUITEUR
Éloigne les oiseaux en émettant des sons. 30 
m (100’). Facile à installer. Garde les oiseaux 
indésirables loin de vos cultures, fruits, légumes 
et vignes de raisins. 100% Respectueux de 
l’environnement.  Facile d’utilisation et ne cause 
aucun risque aux oiseaux et autres animaux.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

 	1471        	(1) rouleau 100 pieds / feet    	 774366147128  

THE BUZZING RIBBON
Scare birds away by emitting sounds.  
30 m (100’) Easy to install, keeps undesirable birds 
away from your crops, fruits, vegetables and vines. 
100% Environmental friendly. Easy to use and 
causes no harm to birds and other animals

RÉPULSIFS 	 BIRD
POUR OISEAUX	 REPELLENTS  I  

DÉVIATEURS
Œil iridescent pour faire fuir et 
repousser les oiseaux. Facile à 
installer, extrêmement efficace. 
Idéal pour être employé sur les 
arbres, les kiosques de jardins 
et les bateaux. N’abîmera 
pas les arbres ni les plantes. 
Emballage de 5 unités.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 1472	 Emballage de 5 untiés /	 774366147210
		  Pack of 5 units

DIVERTERS
Iridescent foil eye scares birds 
away. Easy to install, extremely 
effective. Ideal for use on trees, 
overhangs, gazebos, patios, house 
eaves and boats. Will not damage 
trees or plants. Pack of 5 units.

LE RUBAN ARGENTÉ 
EFFAROUCHEUR 
D’OISEAUX
Ruban réfléchissant la lumière ce qui 
effraie les oiseaux. Peut être suspendu 
aux arbres fruitiers, aux clôtures, aux 
bâtiments...  Écologique et durable.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 1486	  (1) rouleau 500 pieds / feet	 774366148620 

THE SILVER 
TAPE BIRD 
SCARE
Ribbon reflective light wich scares 
birds. Can be hung on fruits trees, 
fences, buildings... Eco friendly 
and sustainable.
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SAUVES-TOI!
À utiliser avec des produits liquides 
ou granulaires. Sécuritaire pour 
l’environnement. Idéal pour protéger 
vos jardins, arbres ou cabanons contre 
les rongeurs. Facile à utiliser. 

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 P100	 (1) pièce / piece	 774366100123

GO AWAY!
Use with liquid or granular 
products. Environmentaly 
safe. ideal to protect your 
garden, trees or sheds, against 
rodents. Easy to use. 

LE COYOTE
Débarrassez-vous des oiseaux. Leurre 
réaliste de prédateur d’oiseaux. 
Réduit les risques. Réduit les 
dommages. Solution efficace.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 X888	 (1) pièce / piece	 706069171117

THE COYOTE
Get rid of birds. Lifelike bird 
predator decoy. Reduces 
risks. Reduces damages. 
Effective solution.

SUPER CHASSEUR
(PRÊT À UTILISER)
Répulsif au goût pour tous genres d’animaux. 
Idéal pour protéger vos jardins, arbres fruitiers 
et poubelles. Conditionne les animaux tels que 
chiens, chats, marmottes, mouffettes, ratons 
laveurs, écureuils, lièvres et souris. Les endroits 
traités devront être évités afin d’y conserver 
l’efficacité totale. 
Principe actif : Denatonium Benzoate : 0.075 %

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 S001	 500 ml	 774366120015
	 S010	 1 litre	 774366010125
	 S015	 4 litres	 774366015045

SUPER HUNTER
(READY TO USE)
Animal and rodent taste repellent for any 
kind of animal. Ideal to protect your gardens, 
tree bark and garbage cans. To condition 
animals such as dogs, cats, ground hogs, s
kunks squirrels, rabbits and mice. The treated 
areas should be avoided for total effectiveness. 
Active ingredient: Denatonium Benzoate : 0.075 %

ALLIGATOR
Débarrassez-vous des oiseaux 
près des lacs, des bassins, 
des terrains de golf, piscines 
et plus encore, avec cette tête 
d’alligator flottante. Ses yeux 
brillent au soleil ce qui intimide 
les oiseaux. L’alligator bouge 
avec les courants d’eaux et le 
vent. Efficace contre les oies et 
les oiseaux aquatiques.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 X999	 (1) pièce / piece	 706069143312

ALLIGATOR
Keep birds away from lakes, 
ponds, golf courses, pools and 
more with a realistic, floating, 
moving predator alligator head. 
Mirrored-back eyes flash in the 
sun, intimidating pest birds. 
Gator moves and bobs with 
the wind and water, appearing 
lifelike. Effectively scares geese 
and other waterbirds

RÉPULSIFS  I  REPELLENTS
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POUSSE-TOI
RÉPULSIF À ONDES
Efficace contre tous les rongeurs souterrains tels que les 
taupes, campagnols, lièvres, marmottes. Usage extérieur 
seulement. Transmet des ondes à basses fréquences toutes 
les 30 secondes. Écologique. Munie d’une lumière LED.
Couvre jusqu’à 650 m2 (6996 pi2)
		
	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 S102	 (1) pièce / piece    	 774366102127

PUSH AWAY 
WAVES REPELLENT 
Efficient against underground rodents such as 
moles, voles, hares, marmots. Outdoor use only. 
Transmit low frequency waves every 30 seconds. 
Ecological. Equipped with a LED light. 
Covers up to 650 m2 (6996 sq. ft. app.)

LE GARDIEN
BARRIÈRE SONORE à haute 
fréquence, conçue pour repousser 
les animaux tel que : chiens, 
chats, ratons laveurs, mouffettes, 
écureuils, chauve-souris, rats, 
souris, mulots, chevreuils, ours 
et certaines sortes d’insectes. 
Protège jusqu’à 1300m2 
(Environ 4000 pi2))

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 X555	 (1) pièce / piece	 774366555060

YARD GARD
ELECTRONIC PEST BARRIER
with high frequency, to 
keep away and control: 
dogs, cats, raccoons, 
skunks, squirrels, bats, 
rats, mice, field mice, deer, 
bears and some insects. 
Protects up to 1300 m2 
(4000 sq. ft. app.)

RÉPULSIFS  I  REPELLENTS

PUSH AWAY SPRAY 
Protect your garden from unwanted animals at all 
times with the PUSH AWAY SPRAY. This spray is 
actuated by the movement of the animal in front of 
the sensor and can protect a surface area up to 
150 square meters (depending on water pressure).

		
	 S125	 (1) pièce / piece                               774366012549

JET POUSSE-TOI
Protégez votre jardin contre les animaux indésirables 
en tout temps grâce au JET POUSSE-TOI. Ce gicleur 
est actionné par le mouvement de l’animal devant 
l’œil magique et peut protéger une superficie allant 
jusqu’à 150 mètres carrés (selon la pression d’eau).

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

TRANSONIC PRO
Ultra sons utilisé à l’intérieur. 
Éloigne et contrôle certains insectes, 
animaux et rongeurs. Protège 
jusqu’à 2000 pi.ca, fonctionne 110 
v. Possède 9 fréquences différentes 
sélectionnables. Conçu pour les ratons 
laveur, mouffettes, écureuils, chauve-
souris, rats, mulots, souris, araignées, 
puces, tiques et autres insectes 
rampants et volants.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 X444	 (1) pièce / piece	 774366444012

TRANSONIC PRO
For indoor. Uuse to keep away 
and control insects, animals 
and rodents. Protects up to 
2000 sq feet. Electrical 110V. 
with 9 different settings.
To repel raccoons, skunks, 
squirrels, bats, fleas, ticks 
and other crawling and 
flying insects.
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TRAPPES À SOURIS
Avec appât. Prêt à utiliser.
Trappe en bois. 

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 M035	 Emballage de 2 untiés /	 774366035364
		  Pack of 2 units	

MOUSE TRAPS
Prebaited. Ready to use.  
Wood trap.

TRAPPE À RAT 
Sans appât. Prêt à utiliser.
Trappe en bois. 

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 S40012	 (1) pièce /piece	 774366400124

RAT TRAP
Without bait. Ready to use.
Wood traps.

PIÈGE POUR 
SOURIS À 
4 ENTRÉES
Avec appât. Facile à utiliser, 
prêt en quelques secondes.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 T-25	 (1) pièce /piece 	 774366250125

PREBAITED 
MOUSE TRAP 
WITH 4 ENTRIES
Easy to use, ready in few seconds.

CROQUE SOURIS
Trappes à souris en plastique, 
avec appât. Emballage de 2 
unités.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 T-30	 Emballage de 2 untiés /	 774366300127
		  Pack of 2 units	

MOUSE 
CRUNCHER
Plastic mouse traps prebaited. 
Double pack.

TRAPPE À RAT 
EN PLASTIQUE
Sans appât. Prêt à utiliser.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 T-35	 (1) pièce /piece	 774366500121

PLASTIC RAT 
TRAP
Without bait. Ready to use.

MOUSE TRAPS
Without bait. Ready to use.
Wood traps.

TRAPPES À SOURIS 
Sans appât. Prêt à utiliser.
Trappe en bois. 

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 S20072	 Emballage de 2 untiés /	 774366200724
		  Pack of 2 units	
	 S10024	 (72) pièces vrac / pieces bulk	 774366720000

TRAPPE
À RAT

RAT
TRAP

3715, La Fayette E, Boisbriand, QC, Canada J7H 1S4  1-888-689-2171
www.produitssuperieur.com  •  www.superiorcontrolproducts.com

CONTIENT 1 TRAPPE

•  Prêt à utiliser   •  Ready to use
•  Efficace               •  Afficient
•  Robuste             •  Strong
•  Non toxique     •  Non toxic
•  Jetable               •  Disposable

CONTAINS 1 TRAP
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•  Prêt à utiliser   •  Ready to use
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•  Robuste             •  Strong
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PUSH AWAY 
WAVES REPELLENT 
Efficient against underground rodents such as 
moles, voles, hares, marmots. Outdoor use only. 
Transmit low frequency waves every 30 seconds. 
Ecological. Equipped with a LED light. 
Covers up to 650 m2 (6996 sq. ft. app.)

TRAPPES  I  TRAPS
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TRAPPES COLLANTES
Idéal pour les souris et les insectes. 
Emballage de 2 unités. 
Facile à utiliser.
Odeur attractive dans la colle.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 24102	 Emballage de 2 untiés /	 774366241024
		  Pack of 2 units	

GLUE TRAPS
Ideal to catch insects and 
mice. (2) trays per package. 
Easy to use. Attractive odour.

TRAPPES 
COLLANTES
Idéal pour les souris et les rats. 
Emballage de 2. Facile à utiliser.
Odeur attractive dans la colle.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 12402	 Emballage de 2 untiés /	 774366124020
		  Pack of 2 units	

GLUE TRAPS
Ideal to catch mice 
and rats. (2) trays per 
package. Easy to use.
Attractive odour.

PIÈGE À RAT 
ÉLECTRONIQUE
Fonctionne à l’électricité ou à piles
 (4 piles c non incluses). utilisation 
intérieure seulement. réutilisable.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 T-65   	  (1) pièce / piece	 774366000652	

ELECTRONIC 
RAT TRAP
Operates on electricity or batteries operated 
(4-C batteries not included). Indoor use only. 
Reusable.

TRAPPES 
COLLANTES
Idéal pour les souris et les insectes. 
Emballage de 3 unités. 
Odeur attractive dans la colle. 
Format triangulaire. Facile à utiliser.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 24202	 Emballage de 3 untiés /	 774366242021
		  Pack of 3 units 	

GLUE 
TRAPS
Ideal to catch insects  and 
mice in tents.  (3) tents 
per package.  Easy to use. 
Attractive odour.

TRAPPES  I  TRAPS
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CAGES  I  CAGES

PIÈGE À SOURIS 
EN MÉTAL 
(2 PORTES)
Une trappe autocollante #24202 
incluse.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 T-50	 (1) pièce /piece	 774366050060

METAL 
MOUSE TRAPS 
(2 DOORS)
One glue trap#24202
included.
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Pour suisse, rat, 
écureuil, rat, tamia 
et autres animaux de 
grandeur similaire. 

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 52818		  5’’ X 5’’ X 18’’   	 7743665218187

Pour lapin, écureuil, 
mouffette et autres 
animaux de grandeur 
similaire.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 52824		  7’’ X 8’’ X 24’’  	 774366528248

Pour raton laveur, 
mouffette, porc-épic 
et autres animaux de 
grandeur similaire.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 52830		  11’’ X 12’’ X 30’’	 774366528309

For chipmunk, 
quirrel, rat and 
other similar 
size animals. 

For rabbit, squirrel, 
skunk and other 
similar size animals. 

For raccoon, skunk, 
woodchunk and 
other similar 
size animals. 

CAGE 
1 PORTE 
+1 PORTE DE 
RELÂCHEMENT

CAGE 
1 DOOR  
+ RELEASE 
DOOR
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APPÂT À RONGEUR 
EN BLOC
Élimine et contrôle souris, rats, mulots et 
campagnols. Bloc résistant à l’humidité. 
Anticoagulant. Efficace à 
l’intérieur et à l’extérieur.
Principe actif : 
Chlorophacinone : 0.005 %

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 401	 (1) pièce /piece Total 450 g	 774366401206

RODENT BAIT 
BLOCK
Controls and kills mice, roof rats, 
norway rats and field mice. Humidity 
resistant bait blocks. Anticoagulant. 
Effective indoors/outdoors.
Active ingredient:  Chlorophacinone 
0.005 %

RATOL 
BOULETTES
PARAFFINÉES
Élimine et contrôle souris, 
rats, mulots et campagnols. 
Boulettes paraffinées 
résistantes à l’humidité. 
Anticoagulant. Efficace à 
l’intérieur et à l’extérieur.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 640	 10 kg	 774366640018
	 620	 20 kg	 774366620012

RATOL 
PARAFFINIZED 
PELLETS
Controls and kills mice, roof 
rats, norway rats and field mice. 
Humidity resistant paraffinized 
pellets. Anticoagulant. Effective 
indoors/outdoors.

SUPER BLOC II
Appâts à rongeurs en bloc. Élimine 
et contrôle souris, rats, mulots 
et campagnols. Bloc résistant à 
l’humidité. Anticoagulant. Efficace à 
l’intérieur et à l’extérieur.
Principe actif : 
Chlorophacinone : 0.005 %

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 400	 (1) pièce /piece Total 450 g	 774366400018

SUPER BLOCK II
Rodent bait block. Controls and kills 
mice, roof rats, norway rats and 
field mice. Humidity resistant bait 
blocks. Anticoagulant. Effective 
indoors/outdoors.
Active ingredient:  
Chlorophacinone 0.005 %

STATION D’APPÂT 
POUR RONGEUR
Contenant de plastique 
réutilisable. Inviolable. Peut être 
utilisé à l’intérieur et à l’extérieur

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 90013	 (1) pièce / piece	 774366900136
	 90014	 (1) pièce / piece	 774366900143          

RODENT BAIT 
STATION
Plastic trap re-usable. Tamper-
resistant. Can be used indoors 
and outdoors.

RATICIDES  I  RODENTICIDES    COMMERCIAL

STATION D’APPÂT
POUR RONGEUR

THE RODENT
BAIT STATION

DOMESTIC

90
01
4

DOMESTIQUE 

LA STATION D’APPÂT EST UNE  PROTECTION
POUR LES ENFANTS ET LES ANIMAUX 
DOMESTIQUES.

THE RODENT BAIT STATION IS A 
PROTECTION FOR CHILDREN AND

DOMESTIC PETS.
Ouvrir le contenant en 
utilisant la clé incluse 
(important conserver 
cette clé pour 
ré-ouvrir le piège)

Placer le poison à 
l’intérieur de la boîte

Utiliser un produit en bloc

Fermer le couvercle 
sécuritairement

Placer la station d’appât près 
du mur, là où les rongeurs circulent

L’entrée doit être placée le long 
du  mur afin que le rongeur 
ait un accès facile

Open the safety box with the key included with the trap (note
keep the key with you for re-opening the trap)

Place the poison inside the station

Use a product in bloc

Close the cover safely

Place the bait station near the wall 
where the rodent passes

The entry should be placed near 
the wall to provide easy access 

to the rodent

LES PRODUITS DE CONTRÔLE SUPÉRIEURS INC. / SUPERIOR CONTROL PRODUCTS INC. 
3715, rue La Fayette Est, Boisbriand, QC, Canada J7H 1S4  

1-888-689-2171
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STATION D’APPÂT
POUR RONGEUR

THE RODENT
BAIT STATION

DOMESTIC
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1-888-689-2171 90
01
3

DOMESTIQUE 

LA STATION D’APPÂT EST UNE  PROTECTION
POUR LES ENFANTS ET LES ANIMAUX 
DOMESTIQUES.

THE RODENT BAIT STATION 
IS A PROTECTION 

FOR CHILDREN AND PETS.
Ouvrir le contenant en 
utilisant la clé incluse
(important conserver cette
clé pour ré-ouvrir le piège)
Placer le poison à l’intérieur 
de la boîte
Utiliser un produit en bloc
Fermer le couvercle 
sécuritairement
Placer la station d’appât près 
du mur, là où les rongeurs circulent
L’entrée doit être placée le 
long du mur afin que le 
rongeur ait un accès facile

Open the safety box with the key included 
with the trap (note keep the key with 

you for re-opening the trap)
Place the poison inside the safety box

Use a product in bloc
Close the cover safely

Place the bait station near the wall 
where the rodent passes

The entry should be 
placed near the wall to 

provide easy access 
to the rodent
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RODENTEX

APPÂT À RATS / RATS BAIT
Prêt à utiliser / Ready to use
Station d’appât pré remplie / Prefilled Bait Station

	 CODE	 DESCRIPTION

	 R20180	 1 station d’appât / 1 Bait Station 
		  12 unités / caisse * 12 units / case

APPÂT À RATS / RATS BAIT
Prêt à utiliser / Ready to use
Station d’appât pré remplie / Prefilled Bait Station

	 CODE	 DESCRIPTION

	 R20179 	 1 station d’appât / 1 Bait Station
		  6 unités / caisse * 6 units / case

SOURICIÈRE / MOUSE TRAP
Appâtée à l’usine / Factory Baited
Aucun autre appât nécessaire / No bait required

	 CODE	 DESCRIPTION

	 R20169 	 2 pièges / 2 traps
		  24 unités / caisse * 24 units / case

APPÂT À SOURIS / MOUSE BAIT
Prêt à utiliser / Ready to use
Station d’appât pré remplie / Prefilled Bait Station

	 CODE	 DESCRIPTION

	 R20177 	 2 stations d’appât / 2 Bait Stations 
		  12 unité / caisse * 12 units / case

APPÂT À SOURIS / MOUSE BAIT
Prêt à utiliser / Ready to use
Station d’appât pré remplie / Prefilled Bait Station

	 CODE	 DESCRIPTION

	 R20178	 4 stations d’appât / 4 Bait Stations 
		  12 unités / caisse * 12 units / case
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PROMAXX 
NETTOYEUR 
LUSTRANT 
POUR PLANTES 
NATURELLES
Lustrant à vaporisation pour plantes. 
Donne un brillant parfait aux plantes 
d’intérieurs. Garde les plantes 
remarquablement fraîches, saines 
et belles.

	 CODE	     FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 MAXX 295   500 ml 	 774366295126

PROMAXX 
LEAFSHINE 
CLEANER 
FOR NATURAL 
PLANT
Leafshine plant spray gives 
a perfect gloss for indoor 
plants. Keep plants fresh, 
healthy and beautiful.

PROMAXX 
NETTOYEUR 
POUR PLANTES 
ET FLEURS 
DE SOIE
Nettoie : les fleurs de soie, les plantes 
artificielles, les fleurs et les arbres de 
plastique, les fleurs séchées. 
Redonne : leur beauté originale aux 
plantes, fleurs et arbres artificiels 
instantanément. Nul besoin d’essuyer, 
sèche en quelques minutes.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 MAXX 290  350 g 	 774366290121

PROMAXX 
SILK 
FLOWER 
& PLANT 
CLEANER
Cleans: Silk flowers, 
artificial plants, plastic 
flowers & trees natural 
dried. Restores: Original 
beauty to artificial plants, 
trees & flowers instantly no 
wiping dries in minutes.

PRUNING 
PAINT
Protects cuts and breaks 
from infection. Promotes 
rapid healing.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 P999	 200 g	 774366999123

PEINTURE 
D’ÉMONDAGE
Protège les coupures et les cassures 
des arbres contre l’infection. Aide à 
promouvoir une guérison rapide. 

PLANTS, FLOWERS 
AND TREES CARE
PRODUCTS   I  PRODUITS POUR 

DES PLANTES, 
FLEURS ET ARBRES 
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PLANTS AND 
TREES CARE
PRODUCTS   I  

LE PROTECTEUR 
VERT+
Anti-transpirant à vaporiser. 
Protège contre le froid et le 
flétrissement. Sert à retarder la 
perte d’humidité sans pour autant 
empêcher la croissance du plant.
Ralenti le processus 
d’assèchement sur les 
arbres à feuilles caduques, 
à feuillage persistant et 
les conifères. Certaines 
restrictions s’appliquent.
Idéal pour les sapins de 
Noël et les couronnes de 
branches naturelles.  
Garantie - Produit Prêt à l’emploi:
5 % di-1-p-menthène et 95 % 
d’ingrédients inertes.
Garantie - Concentré:
96 % di-1-p-menthène 
et 4 % d’ingrédients inertes.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 350	 500 ml - CONC.	 774366350122
	 1782 	 1 litre - PAE/RTU 	 774366178214
	 1783   	 4 litres - CONC. 	 774366178344

THE GREEN
PROTECTOR+
Anti-transpirant spray. 
Protects against the cold 
and the wilt. Reduce the 
effects of cold desiccation 
without interfering with 
plant growth.

Slow down the drying process 
on deciduous, evergreen and 
coniferous trees.
Some restrictions may apply.
Ideal for natural Christmas trees 
and wreaths that have been cut.
Guarantee - Ready to use: 
5 % di-1-p-menthene 
et 95 % inert ingredients.
Guarantee - Concentrate: 
96 % di-1-p-menthene 
et 4 % inert ingredients.

PULVÉRISATEUR
DISPONIBLE
SPRAYER
AVAILABLE

PROTEK-TRONCS
Pâte collante, prêt à l’emploi qui 
crée une barrière qui emprisonne 
les insectes grimpants. À base 
de résine de gomme naturelle, de 
cire et d’huile végétale.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 335	 250 grammes	 774366335129
	 340	 450 grammes	 774366340123
	 341	 Rouleau 50 pieds/Roll 50 feet	 774366341069

PROTEK-TRUNK
Insect barrier, ready to use. 
A compound that creates a 
barrier that traps destructive 
climbing insects. 
A sticky coating made from 
natural gum resins, wax and 
vegetable oil.

PRODUITS POUR 
DES PLANTES 
ET ARBRES 

271937, RUE LE CHATELIER | LAVAL | QC | CANADA | H7L 5B3 | 1-855-808-2333 | WWW.PRODUITSSUPERIEUR.COM                                  1937 LE CHATELIER | LAVAL | QC | CANADA | H7L 5B3 | 1-855-808-2333 | WWW.SUPERIORCONTROLPRODUCTS.COM

SUPERIEUR catalogue2024-V64.indd   27SUPERIEUR catalogue2024-V64.indd   27 2024-09-05   9:25 AM2024-09-05   9:25 AM



ENGRAIS  I  FERTILIZER

30 -10 -10
ENGRAIS 
HYDROSOLUBE 
Pour feuillus et conifères
Avec oligo-éléments.
Extérieur. Favorise 
le verdoiement du feuillage.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 921	 500 g 	 774366921124
	 922	 1.5 kg 	 774366922015

30 -10 -10
WATER 
SOLUBE   
Pour feuillus et conifères
Avec oligo-éléments.
Extérieur. Favorise le 
verdoiement du feuillage.

15 - 30 -15
ENGRAIS 
HYDROSOLUBE 
PLANTES 
À FLEURS
Idéal pour vos plantes à fleurs 
d’intérieur et d’extérieur. 
Action rapide.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 924	 500 g 	 774366924125
	 925	 1.5 kg 	 774366925016

15 - 30 - 15
WATER SOLUBE 
FERTILIZER  
FLOWERING 
PLANTS
Ideal for interior and 
exterior flowering plants.                                   
Quick release.

20 - 20 - 20
ENGRAIS 
TOUT USAGE
Idéal pour les plantes 
díntérieur et d’extérieur.
Action rapide.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 933	 500 g 	 774366933127
	 934	 1.5 kg 	 774366934018

20 - 20 - 20
FERTILIZER 
ALL PURPOSE
Ideal for interior and 
exterior plants. 
Quick release.

20 - 8 - 20
ENGRAIS 
HYDROSOLUBE 
PLANTES À 
FLEURS
Favorise une floraison
abondante et augmente
la résistance à la sécheresse.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 939	 500 g 	 774366939129
	 940	 1.5 kg 	 774366940019

20 - 8 - 20
WATER SOLUBE 
FERTILIZER  
TRANSPLANTER
Promotes abundant
flowering and increases
resistance to drought.
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ENGRAIS  I  FERTILIZER

14 -14 -14
ENGRAIS 
GRANULAIRE 
À DISSOLUTION 
LENTE
Idéal pour plantes d’intérieur 
et d’extérieur.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 936	 500 g 	 774366936128
	 937	 1.5 kg 	 774366937019

14 -14 -14
GRANULAR 
FERTILIZER  
SLOW DISSOLUTION
Ideal for interior and exterior plants.  
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15 -15 -30
ENGRAIS  
Pour tomates et légumes.
Avec oligo-éléments

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 927	 500 g 	 774366927126
	 928	 1.5 kg 	 774366928017

15 -15 -30
FERTILIZER  
For tomatoes and vegetables,
With micronutrients

10 - 52 -10 
ENGRAIS 
HYDROSOLUBE 
TRANSPLANTEUR
Idéal pour plantes d’intérieur et 
d’extérieur. Engrais de démarrage.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 930	 500 g 	 774366930126
	 931	 1.5 kg 	 774366931017

10 - 52 -10
WATER SOLUBE 
FERTILIZER  
TRANSPLANTER
Ideal for interior and exterior 
plants. Plants starter.
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OS MOULU
EN GRANULES 
0.5-12-6
Engrais de transplantation 
pour vivaces, arbres 
et arbustes
• 	100% naturel
•	 Sans odeur
• 	Libération lente
• 	Facile à utiliser
• 	Favorise de 	développement 
    	des racines

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 912	 1.4 kg  	 774366912016
	 914	 4 kg 	 774366914010

MEAL BONE 
GRANULES
0.5-12-6
Transplant fertilizer for perennials, 
trees and shrubs
• 	Fast acting nitrogen fertilizer
• 	100% natural
• 	Easy to use
• 	Restores yellowing after 
	 nitrogen deficiency
• 	Use on plants, evergreen 
	 shrubs and on your lawn

ENGRAIS NATUREL  I  NATURAL FERTILIZER
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12 -0 -0
FARINE DE SANG
DESSÉCHÉ
•		 100% naturel
•		 Agit rapidement
•		 Idéal pour la transplantation 
		 de bulbes
•		 Utiliser dans vos plates-bandes, 
		 potager et sur votre pelouse

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 943	 1.4 g 	 774366 943010

12 -0 -0
BLOOD MEAL
POWDER
•	 100% Natural
•	 Acts quickly
•	 Ideal for transplanting bulbs
•	 Use in your flowerbeds, 					   
	 vegetable garden and 
	 on your lawn

12 -0 -0
SANG DESSÉCHÉ
EN GRANULE
• 	Engrais azoté à action rapide
• 	100% naturel
• 	Facile à utiliser
• 	Rétabli l’effet de jaunissement 
		 à la suite d’une carence en azote
• 	Utiliser pour les plantes, 
		 les arbustes à feuillage  
		 persistant et sur votre pelouse

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 944	 1.4 g 	 774366 944017

12 -0 -0
BLOOD MEAL
GRANULE
• 	Fast acting nitrogen fertilizer
• 	100% natural
• 	Easy to use
• 	Restores yellowing after 
		 nitrogen deficiency
• 	Use on plants, evergreen 
	 shrubs and on your lawn
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TUE ODEUR EN 
AÉROSOL
SUPER TUE 
ODEUR
Attaque et tue les odeurs de 
pourriture, fumée, toilette, cuisson 
et laisse un doux parfum. 177 g
Choix de (10) fragrances.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	      UPC / CUP   

	 1457B	 Poudre bébé / Baby powder 	 774366145711

	 1457C	 Cerise / Cherry 	 774366145735

	 1457S	 Épices orientales / Oriental spices 	 774366145742

	 1457W 	 Baies sauvages / Wildberry 	 774366145766

	 1457P	 Pomme verte / Green apple 	 774366145759

	 1457M 	 Mangue / Mango 	 774366145780

	 1457N 	 Nirvana / Nivana 	 774366145797

	 1457FL 	 Linge frais / Fresh linen	 774366145810

	 1457V 	 Vanille /Vanilla	 774366145803

	 1457R  	 Fraise et poire / Strawberry and pear    774366145704

ODOR SPRAY 
KILL 
SUPER ODOUR 
KILLER
Kills odour of pets, smoke and 
cooking and leaves a pleasant 
fragance. 177g
(10) fragances assorted.

DISTRIBUTEUR 
AUTOMATIQUE 
C.S.A.
Distributeur automatique. 
Fonctionne avec (2) piles D. 
Contrôle de minuterie variable 
et ajustable.

	 CODE	 FORMAT / SIZE	 UPC / CUP 

	 1455 	 (1) pièce /piece	 774366145513

C.S.A. 
AUTOMATIC 
DISPENSER
Automatic dispenser. Works 
with 2-D batteries. Variable and 
adjustable switch control.

TUE ODEUR  I  ODOUR KILLER
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1937 LE CHATELIER, LAVAL, QC, CANADA  H7L 5B3

TÉLÉPHONE  I  PHONE

514-508-2333

LIGNE SANS FRAIS  I  TOLL FREE 

1-855-808-2333

TÉLÉCOPIEUR  I  FAX 

450-505-3332

COURRIEL  I  E-MAIL  

INFO@SCPROD.CA

SITE INTERNET  I  WEB SITE 

WWW.PRODUITSSUPERIEUR.COM
WWW.SUPERIORCONTROLPRODUCTS.COM
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